Guinee 2006 – 2007 – workshopreis naar Famoudou Konaté - Conakry en Sangbarala,
een film van Paul de Ridder.
Filmen en fotograferen was niet altijd gemakkelijk. Op markten en andere openbare plekken was dat officieel wel toegestaan, maar in de praktijk ‘not done’. Dus af en toe zijn het snapshots, b.v. vanuit een auto. In Koroussa was ik een keer bijna mijn camera kwijt. Famoudou wist dit te voorkomen.

Voor deze film heb ik (uit in totaal 8 uur video) vooral scènes geselecteerd uit het dagelijkse leven, wat muziek en dans en scènes met kinderen. Hij duurt ongeveer 35 minuten.
1. verbindingsweg: Een van de doorgaande wegen in Conakry. Er wordt hard en chaotisch gereden, rechts en links ingehaald, veel getoeterd. Veel oude, slecht onderhouden auto’s naast splinternieuwe, schoongewassen 4-wheel drives.
2. feestje t.g.v. de bruiloft van Nansedi Keïta in de compound van Famoudou: Nansedi komt oorspronkelijk uit Sangbarala, speelt in Famoudou’s begeleidingsgroep, geeft les, speelt mee op verschillende CD’s van Famoudou. Hij trouwde die dag met een blanke vrouw (zijn 2e vrouw). Djaga danst.
3. constructiewerkplaats voor ijzeren deuren: Vrijwel alle activiteit vindt plaats in de open lucht. De hele winter regent het niet.

4. de maaltijd wordt bereid: Koulako (dochter van Famoudou) snijdt het vlees. Veel vlees kregen we niet; vis wel regelmatig. Verder meestal rijst, gierst, couscous, zoete aardappel met dunne saus met pinda’s en/of wat groente of spaghetti + tomatensaus. Soms wat fruit (bananen, papaja of ananas) na. Meestal zeer eenvoudig. De vrouwen bereiden het eten op houtvuurtjes op de grond.
5. er woont een spin onder mijn bed: In het gastenverblijf had ik een kamer alleen (luxe!), eenvoudig maar goed (plavuizen vloer, goed bed, muskietennet). Onder het bed was nog nooit schoongemaakt. De spin was te snel om zich te laten vangen. Hij woont er nu nog steeds.

6. trommelles onder de mangobomen: Op de binnenplaats bij Famoudou’s huis kregen we dagelijks les 10 – 13 en 16 – 18 uur. De mangobomen zorgen voor voldoende schaduw. Verderop de WC’s, een gat in de grond, staand je behoefte doen (erg hygiënisch). In de douchecabines kun je je wassen. De douches doen het niet meer.

7. GNF 5000 (€ 0,63) is het grootste bankbiljet: Voor € 1 kreeg je GNF 8000 bij Alfa, de geldwisselaar (bij de banken kreeg je beduidend minder). Als je in één keer € 200 wisselt zit je met enorme stapels bankbiljetten.
8. stenen maken, huis bouwen: Zo gaat dat overal. Dit is bij Famoudou in de straat. Van leem + water worden m.b.v. een vorm stenen gemaakt en gedroogd in de zon. Dan kun je bouwen. Hier wordt cement gebruikt en daar wordt het later ook mee gepleisterd. Dan is het waterdicht. Golfplaat erop, ijzeren deur erin. Klaar.

9. djembéwerkplaats: Hier worden djembé’s voorzien van ijzeren ringen, touw en vellen.
10. uitzicht uit het gastenverblijf: Let op de lantarenpaal met halve container als lampenkap. Elk voorwerp kan kinderspeelgoed zijn. Een verse runderhuid (voor op dunduns) wordt gespannen en gedroogd. Kinderen roepen vaak “Foté! Foté!” naar je. Dit is Susu voor ‘blanke’. Ze vinden het mooi als je terugzwaait of ze een hand geeft. Dat brengt geluk.
11. optreden van de groep van Fodé Konaté (een zoon van Famoudou) met Diarra (ook een zoon) op het terras van een duur hotel aan de kust: De Dundun-dansen (de dansen voor de sterke mannen) stammen uit Haute Guinee, waar ook Sangbarala (Famoudou’s geboortedorp) ligt.

12. hoeveel kunnen er in één bus?: Na het optreden persten alle muzikanten en dansers + fans zich in en op de bus. De hele weg naar huis hebben ze gespeeld.

13. scholieren of studenten in schooluniform: Ze vonden het niet leuk dat ze gefilmd werden. Probeerden me later nog geld af te troggelen. Langs de straten ligt altijd overal afval.

14. meubelmakerij: Als je het vraagt mag je bijna altijd filmen

15. bloemen in de omgeving: Veel waren er niet deze tijd van het jaar (winter).

16. Pappa maakt djembétassen: Hij had het erg druk, vooral vlak voordat we vertrokken. Pappa had 4 jaar geleden de tassen van mijn dunduns gemaakt.

17. optreden in Famoudou’s compound: Een traditionele groep die Condeng speelt, een maskerdans. In Sangbarala zouden we later ook een Condeng dans zien. Die mochten we niet filmen. Vrouwen mogen niet kijken en kinderen zijn er bang voor. Later spelen ze Mendiani. Hierbij danst een man met één of meer meisjes op zijn schouders. Tenslotte Kawa, een dans om geesten op te roepen.
18. Joke had altijd een schare kinderen om zich heen.
19. Acrobatiek en vuurvreters horen er helemaal bij. Deze stopt het vuur zelfs in zijn broek.

20. gefilmd vanuit een taxi in Conakry:

21. op weg naar Sangbarala bij een benzinepomp: Een oude vrouw begint spontaan te zingen. Is zeer verguld met het geld dat we haar toestoppen. Let op de man links achter haar met zijn kip.

22. slalom tussen de gaten in de weg: Grote delen van de weg zijn slecht. Het schiet niet op. Van Conakry naar Sangbarala is bijna 600 km, maar je doet er 13 tot 15 uur over. We hebben op 2/3 overnacht in een hotel. We zien veel auto’s met pech onderweg en veel auto’s die bij ons al lang rijp voor de sloop zouden zijn.

23. pindakaas maken: In dit dorp ontbeten we. Overal kun je stokbrood kopen (Guinee was een Franse kolonie). Wij smeerden er pindakaas op. Dat vonden ze erg raar.
24. een school ergens onderweg: Het was vakantie vanwege het Tabaski feest.

25. schapen op het dak, kippen achterop: Als je vlees wilt eten en je wilt het vers houden (zonder elektriciteit/koelkast), dan is levend vervoeren het handigst. Afrikanen vragen zich niet af of dat zielig is voor de dieren. 

26. oversteek Niger naar Sangbarala: Sangbarala is alleen per boot bereikbaar. De auto’s moeten blijven staan. We steken over in piroques (uitgeholde boomstammen). De Niger heeft het hele jaar door water, ook in de winter. De laatste tijd zakt het water echter verontrustend. De woestijn rukt langzaam op naar het zuiden.
27. welkomstmuziek Sangbarala: Speciaal voor ons worden dundun-ritmes gespeeld en gedanst. Dit zijn zesachtste ritmes waarbij de dunduns nauwelijks nog slagen op de tel spelen. 

Het is hier een stuk droger dan aan de kust (Conakry). Iedereen liep de eerste dagen te kuchelen vanwege het fijne stof. Het is heel gebruikelijk dat er mensen uit het publiek naast de ‘officiele’ dansers een spontane bijdrage leveren. Blanken in het dorp betekent voor hen naast leven in de brouwerij vooral inkomsten. Ook zijn er door workshopreizigers (m.n. Helen Bond uit USA) hulpprojecten opgezet, waar o.a. een school en een dokterspost van gebouwd zijn en waar 2 putten van geslagen zijn.

28. dundun dansen: Waren ook al te zien in clip 11, de traditionele sterke mannendansen uit die streek, ook wel dundunba dansen genoemd.

29. tewaterlating nieuwe piroques: Door een Duitse vrouwenorganisatie gefinancierde boten worden feestelijk te water gelaten. Uiteraard compleet met trommelmuziek en dundun dansen. Daarna nog een inwijdingsritueel met de griot (de zanger van het dorp) en de dorpsoudsten.
30. aan de wandel rond het dorp: Heerlijk in mijn eentje een eindje wandelen. Jongetjes met met sprokkelhout volgeladen fietsen, werkende vrouwen, de hoofdstraat van het dorp.
31. voorbereiding Tabaski (offerfeest): Het Tabaskifeest is een belangrijke Islamitische feestdag. Hierbij wordt het (bijna) offeren van Isaäc door Abraham gememoreerd. Het is een stukje gemeenschappelijke religieuze geschiedenis van Islamieten, Joden en Christenen. Er worden runderen en schapen geslacht.

32. feest op het grote dorpsplein van Sangbarala: Elk dorp heeft een dergelijk plein, steevast met een grote, oeroude (meestal heilige) boom in het midden. Acrobatiek is regelmatig onderdeel van de dansen. T.g.v. het feest hebben de vrouwen en meisjes hun haren nog mooier verzorgd dan ze gewoonlijk al doen. Na de ‘serieuze’ dundun dansen krijgen de meisjes gelegenheid te laten zien hoe mooi ze zijn.
33. bananenboom: Voor een westerling blijft dat toch iets bijzonders, een bananenboom in je achtertuin.
34. koken: Bij het “gastenverblijf” van Famoudou in Sangbarala wordt voor ons gekookt. In Sangbarala is geen stroom, er zijn dus ook geen koelkasten. Er is wat landbouw, maar veel variatie in gewassen is er niet. Er zijn wat kippen, geiten, schapen of runderen, maar daar wordt zuinig mee omgegaan. Wild is er nauwelijks meer in de omgeving. Tegelijk even een kind in bad doen.

35. goud zoeken bij Sangbarala: Hier worden tegenwoordig regelmatig kleine hoeveelheden goud gevonden. De opbrengst wordt zelden geïnvesteerd in lange termijn projecten. Meestal worden er statusgevoelige dingen voor gekocht, zoals mobiele telefoons of motorfietsen. De leefomstandigheden worden er niet beter van.

36. Koumana (een dorp in de buurt)

37. de smid van Koumana: Een smid is in een dergelijk traditioneel dorp niet zomaar iemand. Degene die het ijzer kan bewerken heeft van oudsher een machtige positie. Het hele dorp is van hem afhankelijk voor zijn werktuigen. De smid is vaak ook de marabout (medicijnman) van het dorp én de djembébouwer. Deze smid was ook djembé grootmeester.
38. feest in Koumana: Kaba (uit Sangbarala) speelt mee, want Koumana heeft zelf niet genoeg drummers. Ook hier dundun dansen, in dit geval voor de bilarko’s (de onbesneden jongens). Net als elders in de dorpen spelen de vrouwen op holle ijzeren pijpjes. En of ze nu op het land werken, koken of dansen, eventuele kinderen zitten diktevreden op hun rug.
39. eten bij de smid van Koumana: En dat gaat dan echt traditioneel: met de handen, d.w.z. de rechterhand. De linkerhand is gereserveerd voor de reiniging met water na een toiletgang.

40. optreden kinderen: Een groepje kinderen kwam voor ons optreden. Let op de aankomende meesterdrummer op zijn conservenblikje en op de veelbelovende zangeres. Gefilm in de nightshot-modus.
41. bezoek aan Sanankoro: Het geboortedorp van Sékou, een van de leden van Famoudou’s begeleidingsgroep, op loopafstand van Sangbarala. Hij had ons uitgenodigd de plaatselijke festiviteiten mee te maken. Kinderen en ouderen leveren vaak de mooiste beelden op. De kinderen namen hun kans waar voordat het ‘echte’ feest begon. Oudere kinderen moeten vaak voor hun jongere broertjes of zusjes zorgen.
42. terugweg naar Conakry: Afscheid nemen van de rust en ruimte van Sangbarala, van de Niger. Let bij de volgende clip op de overvolgeladen auto en het autowrak van een recent ongeluk (2 doden).

43. stinkdier te koop: Langs de weg werd een pas geschoten stinkdier te koop aangeboden. Wild is steeds schaarser aan het worden. Famoudou vond het veel te duur.

44. Conakry: Famoudou’s vrouw komt terug uit Mekka: Ze heeft haar moslimdroom verwerkelijkt: een bedevaart naar Mekka. Famoudou moet weinig van de Islam hebben, maar is wél blij dat zijn vrouw weer heelhuids is teruggekeerd. Famoudou weigert b.v. geld te geven voor de bouw van een moskee in Sangbarala. Hij zweert bij de traditionele animistische rituelen. De Islam houdt niet zo van muziek, zang en dans.
45. bij Habib thuis: Ondanks het feit dat Habib geen (uitzicht op) werk heeft heeft hij het toch redelijk voor elkaar. Zijn vrouw maakt en verkoopt kleren. Ze overleven aardig met hun gezinnetje.
46. bij Boké thuis: Boké (met zijn onafscheidelijke muts) heeft ook geen werk, maar weet door kleine handeltjes en klusjes toch het hoofd boven water te houden. Hij woont alleen en heeft het ook aardig voor elkaar.

47. Fanta zingt Könöwulen II: Een dundunba ritme in ritmetaal. Zoals de Indiërs dat doen, maar dan op zijn Afrikaans. Zij zingt dit ook op deze manier op Famoudou’s laatste CD: Hamana Mandenkönö. Fanta is een echte griot, een zangeres uit een griot-geslacht. Vroeger was een griot ook geestelijk leider en adviseur van de koning, had veel macht en aanzien.
En dat was het dan. Vragen of opmerkingen: paul@kobadji.nl.

